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GRANT/DONATION AGREEMENT
SMLOUVA O POSKYTNUTI DARU/GRANTU

POL2016-3002
Between/
uzavifend mezi témito smluvnimi stranami:
Astellas Pharma s.r.o.
And/a

Masarykova univerzita
Institut biostatiky a analyz

THIS AGREEMENT is dated/ TATO SMLOUVA se uzavird dnem podpisu smiuvnich stran.
PARTIES/ SMLUVNI STRANY:

(1) Astellas Pharmas.r.o.

registered seat at/ se sidlem: Sokolovské 100/94, 186 00 Praha 8

ID No./ IC: 26432765

entered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, file No.
81789/ zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Mé&stskym soudem v Praze pod sp. zn.: C 81789

represented by/ zastoupena: Piet August Amaat Dury and Dilek Aldemir Cevik, executives/
jednateli
acting through/ jednajici: MVDr. Pavel Machaéek, MBA., by proxy/ na zakladé piné moci

(hereinafter referred to as "Astellas" or ,company”/ déle jen ,Astellas” nebo ,spole€nost®)

{2) Masarykova univerzita - Institut biostatiky a analyz

registered seat at/ se sidlem: Kamenice 3, 625 00 Brno
ID No./ IC: 00216224
represented by/ zastoupena: doc. RNDr. Ladislav Du3ek, Dr.

(hereinafter referred to as ,,HCO“/ déle jen ,,HCO")

Together referred to as the “Parties” and individually referred to as a “Party”./ Spole¢né ozna¢ované
jako ,Smluvni strany” a jednotlivé oznacované jako ,,Smluvni strana“.
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BACKGROUND:
WHEREAS:

(A) HCO has applied in writing to Astellas for a

support.

The Company is pleased to be able to offer
to HCO Support as mentioned bellow.

(B)

(C) The Code of Practice of European Federation
of Pharmaceuticals Industries and
Associations (hereinafter “EFPIA”)  (the

“Code”) requires that the provision of
grants in the form of grants and benefits in

kind to institutions, organisations or
associations that are comprised of
healthcare professionals and/or that

provide healthcare or conduct research is
documented and kept on record by the
company (Clause 11 of the Code).

In order to comply with this requirement,
Parties set out below an agreement
between them.

(D)

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:
1. Nature of Support

1.1 The Company agrees to provide a grant in the
form of funding to support publishment of
book focused on prostate cancer (the
“Support”) and on the terms and conditions set
out below.

1.2 For the avoidance of doubt, the purpose of the
Support is to educate healthcare professionals
and patients.

OBECNE INFORMACE:
VZHLEDEM K TOMU, ZE:

HCO pisemné poZddala Spolecnost o
podporu.

(A)

Spole¢nost je potéSena, ie miZe HCO
nabidnout niZze uvedenou Podporu.

(B)

Ustanoveni Kodexu pro praxi pfi propagaci
lécivych  pfipravkt  Evropské federace
farmaceutickych spoleénosti a asociaci (déle
jen ,EFPIA”) (ddle jen ,Kodex”) vyZaduje,
aby poskytovéni grantli ve formé grantl a
nefinanéni podpory institucim, organizacim
nebo asociacim sdruZujicim zdravotnické
odborniky a/nebo poskytujicim zdravotni
pé¢i &  provadéjicim vyzkum  bylo
dokumentovdno a aby o ném spoleCnost
vedla pfisluiné zaznamy (ustanoveni 11
Kodexu).

(€

Za Géelem dodrZeni tohoto poZadavku je
nfie pfilozena smlouva mezi Smluvnimi
stranami.

(D)

SMLUVNI STRANY SE DOHODLY TAKTO:
1. Povaha podpory

1.1 Spoleénost se zavazuje poskytnout grant ve
formé financovani na podporu vydani knizni
publikace zaméfené na nadory prostaty (déle
jen ,Podpora“), a to za podminek stanovenych
niZe.

1.2 Aby se piedeSlo pochybnostem, je Ucelem
Podpory zvyseni informovanosti
zdravotnickych odbornikd a pacientti.
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2. Services Delivery of Support

2.1 The Support shall be delivered in accordance
with clause bellow.

The Company will pay to HCO as total financial
Support in relation to this agreement 418 000
CZK (gross including VAT where applicable),
such sums shall be payable in one payment
within thirty (30) days after received signed
contract by both sides to the following bank

account:

2.2 HCO agrees to be solely responsible for the
payment of all taxes and any other charges or
deductions related to the Support.

3. Representations and obligations

3.1 The Parties warrant that the Support complies
with all applicable laws, instruction of the State
Institute for Drug Control and industry codes of
practice as they may be amended or re-enacted
from time to time.

3.2 The Company will certify this agreement as
compliant with the Code and relevant laws,
instruction of the State Institute for Drug
Control and industry codes of practices and,
where appropriate, will certify as so compliant,
the documents or activities connected to this
Support.

3.3 HCO agrees that the scope of the Support to be
provided is clear and HCO accepts that nothing
relating to this agreement is to be taken as
implying that the Company expects HCO to
prescribe, supply, administer, recommend, buy

2. Poskytnuti podpory

2.1 Podpora bude poskytnuta v souladu s
ustanovenimi nasledujiciho odstavce.

Spoleénost jako celkovou finanéni Podporu na
zékladé této smlouvy vyplati HCO 418 000 CZK
(hrubd &astka vietné pfipadné vySe DPH),
pficemZ tato ¢astka bude splatna formou jedné
platby do tficeti (30) dnl od obdrieni
podepsané smiouvy obéma stranami na
néstedujici bankovni Gtet.

2.2 HCO souhlasi s tim, Ze bude vyhradné
odpovédny za uhradu viech dani a jakychkoliv
daldich poplatkli nebo sraZek souvisejicich s
Podporou.

3. Prohldseni a zdvazky

3.1 Smluvni strany zarucuji, Ze Podpora je v
souladu se viemi pfisluSnymi pravnimi
pfedpisy, pokyny Statniho Gstavu pro kontrolu
léCiv a kodexy farmaceutického primyslu v
platném znéni.

3.2 Spoletnost potvrdi, Ze tato smilouva je v
souladu s Kodexem a s pfislusnymi platnymi
prévnimi predpisy, pokyny Statnfho tstavu pro
kontrolu 1é¢iv a kodexy farmaceutického
primyslu a - je-li to zapot¥ebi - potvrdi, Ze ve
stejném souladu jsou i dokumenty & &innosti
souvisejicl s Podporou.

3.3 HCO souhlasf s tim, Ze rozsah poskytované
Podpory je zfejmy a potvrzuje, Ze nic, co by
souviselo s touto smlouvou, nebude vyklddano
jako naznak toho, Ze od né&j Spoletnost
ofekdvd, Ze bude piedepisovat, doddvat,
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or sell any product of the Company and HCP
confirms that it is its understanding that the
Support does not constitute such an
inducement.

3.4 HCO agrees to use the Support for the purposes
described in this agreement only and HCO will
return the money to the Company if it is not
used for these purposes. HCO agrees to provide
the Company with all reasonable assistance in
the event that the Company requests evidence
relating to the Support and its use for the
purpose described in this agreement.

3.5 The Parties agree that the Support will be
clearly and prominently acknowledged in any
publication, material or activity resulting from
the Support.

3.6 The Company will not make use of HCO logo or
proprietary material without prior written
consent of HCO. The Company’s corporate logo
is a registered trade mark of Astellas Pharma
Inc. and/or its related entities. The logo shouid
be used in a format as provided by the
Company and this format should not be
deviated from. Except for the limited right to
use the Company’s trademarks as expressly
permitted under this agreement, no other
rights of any kind are granted hereunder.

3.7 HCO acknowledge that the company abides by
a strict code of ethics in performing its business
activities, including, without limitation, the
EFPIA Codes, of which it is a member, and the
rules in the EFPIA Code regulating disclosing
payments and other performance of
pharmaceutical companies toward HCPs and
HCOs (hereinafter the “Disclosure Code”).

3.8 HCO declares to be aware of the ethical rules
contained in the EFPIA Code of Practice and

podédvat, doporufovat, nakupovat & prodavat
jakykoliv vyrobek Spole¢nosti a HCO potvrzuje,
Ze rozumi tomu, Ze Podpora nepfedstavuje
takovou pobidku.

3.4 HCO soublasi s tim, Ze Podporu bude pouZivat
pouze pro Ucely popsané v této smlouvé a
penize nevyuZité pro tyto UCely vrati
Spoleénosti. Souhlasi s tim, Ze Spoletnosti
poskytne ve$kerou pfiméfenou podporu v
pfipadé, Ze Spoletnost bude vyZadovat doklady
tykajici se Podpory a jejlho vyuiiti pro Uely
popsané v této smiouvé.

3.5 Smiuvni strany souhlasi s tim, Ze Podpora bude
jasné a zfetelné zminéna ve viech publikacich,
materialech nebo ¢innostech vyplyvajicich z
Podpory.

3.6 Spoleénost bez pfedchoziho pisemného
souhlasu HCO nepouiije jeho logo ¢i materidly
chranéné patentovou ochranou. Logo
Spolefnosti je registrovanou ochrannou
zndmkou spoletnosti Astellas Pharma Inc.
a/nebo jejich dcefinych subjektd. Logo bude
pouiivdino ve formatu, ve kterém bude
poskytnuto Spoleé¢nosti a od tohoto formdtu je
zakdzano se odchylovat. Krom& omezeného
prdva na uilvani ochrannych znamek
Spole¢nosti, které je vyslovné dovoleno na
zakladé této smlouvy, nejsou touto smlouvou
poskytovana Zadnd dalsi prava jakéhokoliv
druhu.

3.7 HCO bere na v&domi, Ze spolenost se pfi
vykonavéni své obchodni Cinnosti fidi pfisnymi
etickymi pravidly stanovenymi kromé& jiného v
Kodexu EFPIA, kterym je &lenem, a pravidly
Kodex EFPIA upravujici zvefejiiovani plateb a
jinych pInéni farmaceutickych spolecnosti
zdravotnickym odbornikim a zdravotnickym
zatizenim (ddle jen ,Disclosure Code”).

3.8 HCO prohladuje, Ze jsou mu znama etickd
pravidla obsaZena v Kodexu a Disclosure Code
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Disclosure Code and HCO undertakes to adhere
to such rules during the cooperation
established hereunder.

3.9 HCO declares to have been informed that the

company is a member of EFPIA, which has
passed the Disclosure Code for the purposes of
increasing  transparency in relationships
between HCPs and HCOs and EFPIA members
and in accordance with the EU Commission
initiative called Ethics and Transparency in the
Pharmaceutical Industry. For the reasons given
in the previous sentence, HCO confirms that
the company is entitled to present its
employees taking part in the Support under this
Agreement in the future with a request for
consent including personal data processing for
the given members for the purposes specified
above and in the scope of the data given in the
text of the consent and under the conditions
set forth therein. HCO declarse that the
company can send this request for consent to
the relevant employees by post, by electronic
means or in person, even more than once. It is
agreed that employees shall subsequently
make their own decision on whether or not to
grant the company their consent to processing
the relevant personal data under the conditions
given in the consent form.

3.10 In the event of disclosing payments and

other performance provided by the company
under the conditions of the above mentioned
Code of Practice and Disclosure Code, HCO
agrees that the company is entitled to disclose,
at its discretion, data concerning its
identification, i.e. its business name, registered
address, workplace address and identification
of the performance provided. HCO confirms
that this is not a breach of trade secrecy.
Disclosure shall take place within the electronic
central platform for a period of three years
from the first disclosure.. The above mentioned
data shall be retained for a period of seven
years after the end of the calendar year to
which the given information pertains. HCO

3.9 HCO prohladuje, Ze je informovéan, Ze

3.10 Smluvni strany se déle dohodly, Ze v piipadé

EFPIA a zavazuje se pfi spoluprédci na zdkladé
této smiouvy uvedend pravidla dodrZovat.

spoletnost je ¢lenem EFPIA, kterd za Ucelem
zvy$eni transparentnosti vztah{i zdravotnickych
odbornikd a zdravotnickych zafizeni se ¢leny
EFPIA, piijala v souladu s iniciativou Komise EU
nazvanou Etika a transparentnost ve
farmaceutickém odvétvi, Disclosure Code. Z
divodu uvedeného v pfedchézejici vét& HCO
potvrzuje, Ze spolenost je opravnéna v
budoucim obdobf pifedloZit jeho
zaméstnancim, ktefi se budou Gastnit
Podpory dle této smlouvy, #idost o souhlas
zahrnujici zpracovéni osobnich (daja danych
zaméstnancd za tcelem vySe specifikovanym a
v rozsahu Udaj a za podminek, které budou v
textu souhlasu uvedeny. HCO prohlasuje, Ze
spole¢énost miZe Z#ddost o souhlas zaslat
prislusnym zaméstnancim postou,
elektronickymi prostfedky ¢ je poZddat
osobné, a to i opakované. Je sjednano, Ze
zamé&stnanci se ndsledné sami svobodné
rozhodnou, zdali souhlas se zpracovanim
pfedmétnych osobnich Gdaji dle podminek
predloZeného souhlasu spole¢nosti udéli &
nikoli.

zvefejiiovani plateb a  jinych  pinéni
poskytnutych spole¢nosti dle podminek vyse
uvedeného Kodexu a Dislosure Code, souhlasi
HCO s tim, Ze je spolecnost opriavnéna dle
svého rozhodnuti zverejnit udaje tykajici se
jeho identifikace, tj. jeho nazvu, sidla, adresy
pracovisté a identifikace poskytnutého pinéni.
HCO potvrzuje, e se nejednd o poruseni
obchodniho tajemstvi. Zvefejnéni bude
probihat v rdmci elektronické centralni
platformy, a to po dobu 3 let od prvniho
zvefejnéni. Uvedené dadaje budou déle
uchovany po dobu 7 let od konce kalendarniho
roku, k némuZ se p#isludné poskytnuté
informace vztahuji. HCO souhlasi, Ze miZe byt
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agrees that the company may request that HCO
verifies the above stated data intended for
disclosure; this shall be performed in written
form or by electronic means.

3.11 The Parties acknowledge that HCO is
encouraged to make such funding public.

3.12 HCO agrees that the goods financed will not
be made available for the personal use/benefit
of its employees.

3.13 The Company will not have the
responsibility to support, maintain or repair any
of the goods financed following the delivery of
the Support and, except in respect of death or
personal injury caused by the Company's
negligence, the Company will not be liable for
any loss or damage suffered by HCO or any
other person arising directly or indirectly from
the goods.

3.14 HCO represents that as of the date of this
agreement HCO is not under investigation by
any regulatory authority or professional body
and has not been disciplined or disqualified by
any regulatory authority or professional body.

4. Data Protection

4.1 The Parties shall comply with all data
protection and privacy laws and regulations,
including without limitation, Act no. 101/2000
Coll., on the personal data protection and on
amending certain laws, as amended, the
Privacy and Electronic Communications (EC
Directive) Regulations 2003 and all other
applicable legislation, regulations and guidance
implemented pursuant to EC Directives
95/46/EC and 2002/58/EC.

4.2 In the course of this agreement and the
provision of Support, the Company may be
provided with personal data (including, without
limitation, the names of the representatives of

spole¢nosti poiadén o verifikaci vyse
uvedenych Gdaji urienych ke zvefejnéni, a to
pisemnou formou wvéetné elektronickych
prostfedkd.

3.11 Smiuvni strany berou na védomi, Ze je HCO
doporucovano informace o tomto financovani
zvefejiiovat.

3.12 HCO souhlasi s tim, Ze financované zboii
nebude zpfistupnéno pro osobni pouliti/ve
prospéch jeho zaméstnanci.

3.13 Spole¢nost nebude odpovédna za podpory,
udrZovani ¢&i opravy jakychkoliv financovaného
zboZi po poskytnuti Podpory a - kromé pfipadi
usmrcenl & poranéni osob v disledku
nedbalosti Spolefnosti - nebude Spole¢nost
odpovédna za Zadné ztraty i Skody, jez HCO ¢i
jakékoliv jiné osob& vzniknou v pfimé i
nepfimé souvislosti se zboZim.

3.14 HCO prohladuje, Ze k datu uzavieni této
smlouvy neni vySetfovdn Zidnym regulacnim
ufadem i profesni organizaci, a Z& mu nebyl
udélen disciplindrni postih ani nebyl vylouéen
ze strany Zddného regulaéniho Gfadu nebo
profesni organizace.

4. Ochrana osobnich tdajt

4.1 Smiuvni strany budou dodriovat zdkony a
pfedpisy tykajici se ochrany osobnich (daji a
zachovani soukromi, a to vletné zdkona ¢&.
101/2000 Sb., o ochrané osobnich tdaji a o
zméné nékterych zdkond, ve znéni pozdéjsich
pfedpisi, Smérnice o soukromi a
elektronickych komunikacich (Smérnice ES) z
roku 2003 a vedkeré dalsi pfislusné legislativy,
piedpisii a smérnic implementovanych podle
Smérnic EU 95/46/ES a 2002/58/ES.

4.2V pribéhu platnosti této smlouvy a v
souvislosti s poskytnutim Podpory muZe
Spoletnost obdrZet osobni tdaje (véetné mimo
jiné jmen zastupcl Instituce) a HCO souhlasi s
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the Institution) and HCO consents to such
personal data being shared with and processed
by (i) the Company and its affiliated companies
(i) third parties the Company engages as
service providers who may be located outside
of the European Union/European Economic
Area; and (iii) the relevant regulatory authority
and/or enforcement body.

5. General

5.1 Subject to Clauses 3 and 4 above, which shall
survive the expiration of this agreement, this
agreement shall commence from the date of
this agreement and shall terminate
immediately following the provision of Support.

5.2 This agreement constitutes the entire
agreement between the Parties. The validity,
construction and performance of this
agreement shall be governed by the law of the
Czech Republic and shall be subject to the
exclusive jurisdiction of the Czech courts.
Nothing in this agreement shall be deemed to
create a relationship of partnership or
employment, or agency or joint venture
between HCO and the Company.

5.3 This Agreement is executed in Czech and
English. In the event of discrepancies between
the two language versions, the Czech version
shall prevail.

5.4 HCO is not entitled to assign or otherwise
transfer or encumber its rights and obligations
established hereunder, whether in part or in
full, to any third party without the prior written
consent of the company.

5.5 In the event that this Agreement is a subject of
mandatory publication in the Register of
Contracts, HCO is obliged to publish this
Agreement within the deadlines stipulated in
the Act. No. 340/2015 Coll., on the Register of
Contracts {hereinafter referred to as the “Act
on Register of Contracts”). From the obligation

tim, aby tyto osobni udaje byly sdileny s a
zpracovdvany (i) Spolefnosti a jejimi
pfidrufenymi spole&nostmi (ii) tfetimi osobami,
které Spoletnost angaZuje jako poskytovatele
sluZeb, a které se mohou nachazet mimo Gzemi
Evropské unie / Evropského hospodéiského
prostoru; a (iii) pfislusnymi regulaénimi ufady
a/nebo vykonnymi organy.

5. Vseobecnd ustanoveni

5.1 S ohledem na ustanoven( odstavcl 3 a 4 vy3e,
jeZ zdstavaji v platnosti i po skonCeni platnosti
této smiouvy, vstupuje tato smiouva v platnost
k datu jejiho podepsani a skonéi bezprostiedné
po poskytnuti Podpory.

5.2 Tato smlouva pifedstavuje Gplnou dohodu mezi
Smluvnimi stranami. Platnost, vyklad a pin&ni
této smlouvy se budou fidit zakony Ceské
republiky a podiéhaji vyhradni jurisdikci
eskych soudd. Zadné ustanoveni této smlouvy
nebude vykldddno jako zdklad pro partnerstvi,
zaméstnanecky vztah, zastoupeni & spoleény
podnik mezi vdmi a Spole¢nosti.

5.3 Tato smlouva je vyhotovena vc&eském a
anglickém jazyce. Vpifpadé rozporu mezi
témito jazykovymi verzemi, rozhoduje Ceska
jazykova verze,

5.4 HCO neni opravnén postoupit nebo jinak
prevést ¢&i zatiZit sva prava a zdvazky vyplyvajici
z této smlouvy, a to ani z&4sti ani jako celek, na
jakoukoliv tfeti osobu bez predchoziho
pisemného souhlasu Spole¢nosti.

5.5 V pifpadé, Ze tato smlouva podléha povinnému
uvefejnéni v registru smluv, zavazuje se HCO
provést zvefejnéni této smlouvy ve Ihitdch
stanovenych zdkonem ¢&. 340/2015 Sb., o
registru smluv (ddle jen ,zékon o registru
smluv”). Z povinnosti uvefejnéni jsou vyfiaty
informace predstavujici obchodnl tajemstvi a
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to publish are excluded information constitutes
trade secret and other information under the
conditions stipulated by the Act on Register of
Contracts.

6. Signature

6.1 By signing below, Parties agree that this
agreement is a complete and accurate
statement of the nature and terms of the
Support and that HCP has full authority and
right to enter into this agreement.

daldi informace za podminek stanovenych
zékonem o registru smluv.

6. Podpls

6.1 Podpisem této smlouvy Smluvni strany souhlasi
s tim, Ze tato smlouva predstavuje Uplné a
presné vyjadieni povahy a podminek Podpory,
a Ze maji plnou pravomoc a pravo k uzavieni
této smlouvy.
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Leading Lighn {or Life

SIGNED on behalf of Astellas Pharma s.r.0. on the basis of power of attorney:
/ PODEPSAL za Astellas Pharma s.r.o. na zdkladé pIné moci:

SIGNED for the attention (internal countersignature by the executive):
/ PODEPSAL na védomi (interni kontrasignace jednatelem):

SIGNED by HCO/
PODEPSAL za HCO

Astellas Pharma s.r.o.

Yol ~420 226 080 300 Fax: ~2200 236 080 33C



